
1 Tim. 4:11-16 mws 

V. 11 
Παράγγελλε  PAImp2sg  fr. paraggellw 

to make an announcement about something that must be done, give orders, command, instruct, 

direct, of all kinds of persons in authority, cf. 1:3, 5:7, 6:13, 17 

to announce what must be done, to order, to command 

 

δίδασκε   PAImp2sg  fr. didaskw 
to provide instruction in a formal or informal setting, teach, cf. 6:2 

to provide instruction in a formal or informal setting, to teach, teaching 

 

V. 12 
νεότητος 

state of youthfulness, youth, ‘look down on someone’s youth, i.e. on someone because the 

person is young’ 

period of time when one is young, youth, being young, ‘let no one look down on your being 

young’ or ‘let no one despise your youth’ 

 

καταφρονείτω  PAImp3sg  fr. katafronew 
to look down on someone or something with contempt or aversion, with implication that one 

considers the object of little value, look down on, despise, scorn, treat with contempt, ‘let no one 

look down on you because you are young’ 

to feel contempt for someone or something because it is thought to be bad or without value, to 

despise, to scorn, to look down on 

 

τύπος 
an archetype serving as a model, type, pattern, model, in the moral life, example, pattern 

a model of behavior as an example to be imitated or to be avoided, model, example 

 

πιστῶν 
pertaining to being trusting, trusting, cherishing faith/trust, also means believing (in Christ), a 

(Christian) believer, the believers = the Christians 

pertaining to trusting, one who trusts in, trusting 

 

λόγῳ 
a communication whereby the mind finds expression, word, of utterance, chiefly oral, as 

expression, word 

the act of speaking, speaking, speech 

 

ἀναστροφῇ 
conduct expressed according to certain principles, way of life, conduct, behavior 

to conduct oneself, with apparent focus upon overt daily behavior, to live, to conduct oneself, to 

behave, behavior, conduct 



ἀγάπῃ 
the quality of warm regard for and interest in another, esteem, affection, regard, love 

to have love for someone or something, based on sincere appreciation and high regard, to love, to 

regard with affection, loving concern, love 

 

πίστει 
state of believing on the basis of the reliability of the one trusted, trust, confidence, faith, in the 

active sense = believing, directed toward God and Christ, their revelations, teachings, promises, 

their power and readiness to aid 

to believe to the extent of complete trust and reliance, to believe in, to have confidence in, to 

have faith in, to trust, faith, trust 

 

ἁγνείᾳ 
the quality of moral purity, purity, of a pure mind, specifically, chastity 

the quality of moral purity, to be without moral defect, purity, ‘be an example for the believers in 

your speech, conduct, love, faith, and purity’ 

 

V. 13 
πρόσεχε   PAImp2sg  fr. prosecw 

to continue in close attention to something, occupy oneself with, devote or apply oneself to, cf. v. 

1, 1:4, 3:8, 6:3 

to continue with close attention and devotion, to continue to give oneself to, to continue to apply 

oneself to 

 

ἀναγνώσει 
the process of reading something written, reading, ‘devote yourself to (public) reading, 

exhorting, teaching 

to read something written, normally done aloud and thus involving verbalization, to read, reading 

 

παρακλήσει 
act of emboldening another in belief or course of action, encouragement, exhortation 

to cause someone to be encouraged or consoled, either by verbal or non-verbal means, to 

encourage, to console, encouragement 

 

διδασκαλίᾳ 
the act of teaching, teaching, instruction, of Timothy in role as superintendent or overseer, cf. v. 

16 

to provide instruction in a formal or informal setting, to teach, teaching 

 

V. 14 
ἀμέλει   PAImp2sg  fr. amelew 

to have no care for, to neglect, be unconcerned, ‘do not neglect the (spiritual) gift that is in you’ 

to not think about, and thus not respond appropriately to, to neglect, to disregard, to pay no 

attention to, ‘do not neglect the spiritual gift that is in you’ 



χαρίσματος 
that which is freely and graciously given, favor bestowed, gift, of special gifts of a non-material 

sort, bestowed through God’s generosity on individual Christians, of the gift for carrying out 

special tasks, mediated by the laying on of hands, cf. 2 Tim. 1:6 

that which is given freely and generously, gift, gracious gift 

 

διὰ 
marker of instrumentality or circumstance whereby something is accomplished or effected, by, 

via, through, of efficient cause, via, through 

marker of the means by which one event makes another event possible, by means of, through, by 

 

προφητείας 
the utterance of one who interprets divine will or purpose, prophecy, of inspired statements by 

Christian prophets, cf. 1:18 

an utterance inspired by God, inspired utterance, prophecy 

 

ἐπιθέσεως 
the superimposing of something on something, laying on, ‘the laying on of hands’ cf. 2 Tim. 1:6 

to place something on something, to put on, to place on, to lay on, ‘after the elders had laid their 

hands (on you)’ 

 

πρεσβυτερίου 
an administrative group concerned with the interests of a specific community, council of elders, 

as a council in connection with administration of Christian congregations, presbytery 

a council of elders, with emphasis upon maturity of judgment more than mere age, group of 

elders, elders, ‘which he gave you when the prophets spoke and when the elders laid their hands 

on you’ 

 

V. 15 
μελέτα   PAImp2sg  fr. meletaw 

to improve by care or study, practice, cultivate, take pains with 

to continue to perform certain activities with care and concern, to practice, to continue to do, to 

cultivate, ‘practice these things and give yourself to them in order that your progress may be seen 

by all’  tauta meleta and evn toutoij i;sqi appear to be essentially synonymous reinforcements 

one of the other, would appear to fully justify combining these expressions as essentially 

equivalent in meaning 

to keep on giving serious consideration to something, to ponder, to let one’s mind dwell on, to 

keep thinking about, to fix one’s attention on, ‘keep thinking carefully about these things’ 

 

  



ἴσθι   PAImp2sg  fr. eivmi 
be in reference to location, persons, condition, or time, be, of condition or circumstance, ‘devote 

yourself to these things’ 

idiom – ‘to be in’ to continue to perform certain activities with care and concern, to practice, to 

continue to do, to cultivate, ‘practice these things and give yourself to them in order that your 

progress may be seen by all’  tauta meleta and evn toutoij i;sqi appear to be essentially 

synonymous reinforcements one of the other, would appear to fully justify combining these 

expressions as essentially equivalent in meaning 

 

προκοπὴ 
a movement forward to an improved state, progress, advancement, furtherance, cf. Phi. 1:12, 25 

to change one’s state for the better by advancing and making progress, to advance, to progress, to 

change for the better, advancement, ‘in order that your progress may be seen by all’ 

  

φανερὰ 
pertaining to being evident so as to be readily known, visible, clear, plainly to be seen, open, 

plain, evident, known 

pertaining to being clearly and easily able to be known, clearly known, easily known, evident, 

plain, clear 

 

V. 16 
ἔπεχε   PAImp2sg  fr. evpecw 

to be mindful or especially observant, hold toward, aim at, fig. of mental processes, ‘take pains 

with yourself’ 

to be in a continuous state of readiness to learn of any future danger, need, or error, and to 

respond appropriately, to pay attention to, to keep on the lookout for, to be alert for, to be on 

one’s guard against, ‘watch yourself and watch your teaching’ 

 

διδασκαλίᾳ 
see above 

 

ἐπίμενε   PAImp2sg  fr. evpimenw 
to continue in an activity or state, continue, persist (in), persevere 

to continue in an activity or state, to continue, to remain in, to keep on 

 

σώσεις   FAI2sg  fr. swzw 
to save or preserve from transcendent danger or destruction, save/preserve from eternal death, 

from judgment, and from all that might lead to such death, e.g. sin, bring salvation, bring to 

salvation, of persons who are mediators of divine salvation, of ultimate personal security 

to cause someone to experience divine salvation, to save 

 

ἀκούοντάς  PAPtcpMPA  fr. avkouw 
to receive news or information about something, learn about 

to receive information about something, normally by word of mouth, to receive news, to hear 


